
M1/M1A RECEIVER/BARREL TIMING GAUGES - BADGER ORDNANCE
TIMING GAUGES

Machined aluminum gauges give a precise, repeatable indexing reference so
front and rear sights can be aligned perfectly, every time. Front gauge attaches to
the gas cylinder (M1) or flash suppressor (M1A); rear gauge fits in the stripped
rear sight housing. 

Attributes

Name: BADGER ORDNANCE TIMING GAUGES
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093200010
Mfr. No.: 200-01
Make: Springfield
Model: M1,M14,M1A
Delivery weight: 0.68kg

Item details

Made in USA
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M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges von Badger Ordnance entschieden hast. Diese
präzise aus Aluminium gefertigten Messgeräte sind dafür konzipiert, dir zu helfen, deine Vorder und Hintervisiere
genau auszurichten. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Messgeräte außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Messgeräte vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende sie nicht,
wenn sie beschädigt sind.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das vordere Messgerät nur mit dem Gaszylinder (M1) oder dem Mündungsfeuerdämpfer (M1A).
Stelle sicher, dass das hintere Messgerät richtig in das entblößte Gehäuse des hinteren Visier eingesetzt ist,
bevor du es verwendest.
Wende beim Gebrauch der Messgeräte keinen übermäßigen Druck an, um Schäden zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du die
Messgeräte verwendest.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und die M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges.

Verwendung des vorderen Messgeräts:

Befestige das vordere Messgerät sicher am Gaszylinder (M1) oder am Mündungsfeuerdämpfer (M1A).
Stelle sicher, dass das Messgerät richtig sitzt, um einen genauen Referenzpunkt zu bieten.

Verwendung des hinteren Messgeräts:

Setze das hintere Messgerät in das entblößte Gehäuse des hinteren Visier ein.
Stelle sicher, dass es fest sitzt, um die Ausrichtung während der Verwendung zu gewährleisten.

Ausrichtung:

Verwende die Messgeräte, um die Vorder und Hintervisiere genau auszurichten.
Bestätige, dass die Ausrichtung korrekt ist, bevor du mit weiteren Anpassungen fortfährst.

Nach der Verwendung:

Entferne die Messgeräte nach der Verwendung von der Feuerwaffe.
Lagere die Messgeräte an einem sicheren und trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Messgeräte nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallmanagementbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges, siehe bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.
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M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges by Badger Ordnance. These precision
machined aluminum gauges are designed to help you align your front and rear sights accurately. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the gauges out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the gauges for any signs of damage before each use. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the front gauge only with the gas cylinder (M1) or flash suppressor (M1A).
Ensure that the rear gauge is properly fitted into the stripped rear sight housing before use.
Do not apply excessive force when using the gauges to avoid damage.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when working with firearms.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the gauges.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and the M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges.

Using the Front Gauge:

Attach the front gauge to the gas cylinder (M1) or flash suppressor (M1A) securely.
Ensure that the gauge is seated properly to provide an accurate reference.

Using the Rear Gauge:

Insert the rear gauge into the stripped rear sight housing.
Ensure a snug fit to maintain alignment during use.

Alignment:

Use the gauges to align the front and rear sights accurately.
Confirm that the alignment is correct before proceeding with any further adjustments.

PostUse:

Remove the gauges from the firearm after use.
Store the gauges in a safe and dry location to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the gauges in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Instrucciones de Seguridad para el Calibre de
Sincronización M1/M1A

Introducción
Gracias por elegir los Calibres de Sincronización M1/M1A de Badger Ordnance. Estos calibres de aluminio
mecanizado están diseñados para ayudarte a alinear tus miras delantera y trasera con precisión. Por favor, lee
detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén los calibres fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los calibres en busca de signos de daño antes de cada uso. No los utilices si están dañados.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el calibre delantero solo con el cilindro de gas (M1) o el supresor de destellos (M1A).
Asegúrate de que el calibre trasero esté correctamente ajustado en la carcasa de la mira trasera despojada
antes de usarlo.
No apliques fuerza excesiva al usar los calibres para evitar daños.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al trabajar con armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar los calibres.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias y los Calibres de Sincronización M1/M1A.

Uso del Calibre Delantero:

Acopla el calibre delantero al cilindro de gas (M1) o al supresor de destellos (M1A) de manera segura.
Asegúrate de que el calibre esté asentado correctamente para proporcionar un punto de referencia
preciso.

Uso del Calibre Trasero:

Inserta el calibre trasero en la carcasa de la mira trasera despojada.
Asegúrate de que encaje bien para mantener la alineación durante el uso.

Alineación:

Utiliza los calibres para alinear las miras delantera y trasera con precisión.
Confirma que la alineación sea correcta antes de proceder con cualquier ajuste adicional.

Postuso:

Retira los calibres del arma después de usarlos.
Guarda los calibres en un lugar seguro y seco para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los calibres en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Calibres de Sincronización M1/M1A, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla Wskaźników Czasu
M1/M1A

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźników czasu M1/M1A firmy Badger Ordnance. Te precyzyjnie wykonane wskaźniki z
aluminium są zaprojektowane, aby pomóc w dokładnym wyrównaniu przednich i tylnych przyrządów celowniczych.
Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika po instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Trzymaj wskaźniki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przed każdym użyciem sprawdź wskaźniki pod kątem ewentualnych uszkodzeń. Nie używaj, jeśli są
uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Szczegółowe Środki Ostrożności dotyczące Użytkowania
Używaj wskaźnika przedniego tylko z cylindrem gazowym (M1) lub tłumikiem płomieni (M1A).
Upewnij się, że wskaźnik tylny jest prawidłowo umieszczony w pozbawionym elementów korpusie tylnego
przyrządu celowniczego przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania wskaźników, aby uniknąć uszkodzenia.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z bronią palną.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem wskaźników.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia oraz wskaźniki czasu M1/M1A.

Używanie Wskaźnika Przedniego:

Mocno przymocuj wskaźnik przedni do cylindra gazowego (M1) lub tłumika płomieni (M1A).
Upewnij się, że wskaźnik jest prawidłowo osadzony, aby zapewnić dokładny punkt odniesienia.

Używanie Wskaźnika Tylnego:

Włóż wskaźnik tylny do pozbawionego elementów korpusu tylnego przyrządu celowniczego.
Upewnij się, że jest dobrze dopasowany, aby utrzymać wyrównanie podczas użycia.

Wyrównanie:

Użyj wskaźników, aby dokładnie wyrównać przednie i tylne przyrządy celownicze.
Potwierdź, że wyrównanie jest poprawne przed przystąpieniem do dalszych regulacji.

Po Użyciu:

Po użyciu usuń wskaźniki z broni.
Przechowuj wskaźniki w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźników do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących wskaźników czasu M1/M1A, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges från Badger Ordnance. Dessa maskinbearbetade
aluminiumsmätare är utformade för att hjälpa dig att justera dina fram och baksikten exakt. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll mätarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera mätarna för eventuella tecken på skador före varje användning. Använd inte om skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd framgaugen endast med gascylindern (M1) eller flamdämpare (M1A).
Se till att bakgaugen är korrekt monterad i det avskalade baksiktet före användning.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder mätarna för att undvika skador.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du arbetar med skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är avlastat och riktat i en säker riktning innan du använder mätarna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är avlastat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges.

Använda framgaugen:

Fäst framgaugen på gascylindern (M1) eller flamdämpare (M1A) på ett säkert sätt.
Se till att mätaren sitter ordentligt för att ge en exakt referens.

Använda bakgaugen:

Sätt in bakgaugen i det avskalade baksiktet.
Se till att den sitter tätt för att upprätthålla justeringen under användning.

Justering:

Använd mätarna för att justera fram och baksikten exakt.
Bekräfta att justeringen är korrekt innan du fortsätter med ytterligare justeringar.

Efter användning:

Ta bort mätarna från skjutvapnet efter användning.
Förvara mätarna på en säker och torr plats för att förhindra skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte mätarna i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kassationsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående M1/M1A Receiver/Barrel Timing Gauges, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro měřidla časování
přijímače/hlavně M1/M1A

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali měřidla časování přijímače/hlavně M1/M1A od společnosti Badger Ordnance. Tato
přesně opracovaná hliníková měřidla jsou navržena tak, aby vám pomohla přesně zarovnat přední a zadní mířidla.
Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se řiďte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Držte měřidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte měřidla na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte, pokud jsou
poškozená.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace odvolání na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte přední měřidlo pouze s plynovým válcem (M1) nebo tlumičem plamene (M1A).
Ujistěte se, že je zadní měřidlo správně umístěno v vyprázdněném pouzdře zadního mířidla před použitím.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání měřidel, abyste se vyhnuli poškození.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při práci se střelnými zbraněmi.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vyprázdněná a mířila bezpečným směrem před použitím měřidel.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vyprázdněná a míří bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a měřidla časování přijímače/hlavně M1/M1A.

Použití předního měřidla:

Bezpečně připevněte přední měřidlo k plynovému válci (M1) nebo tlumiči plamene (M1A).
Ujistěte se, že je měřidlo správně usazeno, aby poskytlo přesný referenční bod.

Použití zadního měřidla:

Vložte zadní měřidlo do vyprázdněného pouzdra zadního mířidla.
Zajistěte pevné usazení, aby se během použití zachovala správná orientace.

Zarovnání:

Použijte měřidla k přesnému zarovnání předních a zadních mířidel.
Potvrďte, že je zarovnání správné, než přejdete k dalším úpravám.

Po použití:

Po použití odstraňte měřidla ze střelné zbraně.
Uložte měřidla na bezpečné a suché místo, abyste zabránili poškození.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidňujte měřidla v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně měřidel časování přijímače/hlavně M1/M1A, prosím, odkažte se na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


